
■ 자동차관리법 시행규칙 [별지 제68호서식] <개정 2017. 10. 26> 
■ Automobile Management Act Enforcement Rule [Enclosed Form No. 68] <Revised October 26, 2017)  

이륜자동차 사용폐지신고서
Report of Non-Operation of Two-wheeld Vehicle

 ※ [  ]에는 해당하는 곳에 √ 표시를 합니다. ※ Mark √ in [  ] where applicable.

접수 번호
Receipt No.

접수 일시
Date of Reception

발급 일시
Date of Issuance

처리기간  즉시
Processing Period Immediate

소유자
Owner

성명(명칭)

Name
주민등록번호(법인등록번호)

Resident (Business) Registration Number

주소 Address (휴대)전화번호 (Mobile) Phone

신고내용
Report

이륜자동차번호
Two-wheeled Vehicle Number

신고사유 Reason for Declaration          [  ] 용도폐지   [  ] 분실ㆍ멸실   [  ] 도난   [  ] 기타
[  ] Use Abandonment   [  ] LossㆍDestruction   [  ] Theft   [  ] Others

 「자동차관리법」 제48조제2항 및 같은 법 시행규칙 제103조제1항에 따라 위와 같이 신고합니다.
  I declare as above pursuant to the Automobile Management Act Article 103 Paragraph 1 and the Enforcement Rule  
  Article 48 Paragraph 2. 

    년          월          일
  Year          Month          Date

    신청인                            성명                         (서명 또는 인)
Applicant                        Name                    (Signature or Seal)

생년월일 Date of Birth

 시장ㆍ군수ㆍ구청장 또는 읍ㆍ면ㆍ동ㆍ출장소장 귀하
 To Mayor of CityㆍCountyㆍDistrictㆍEupㆍMyeonㆍDong or Branch Office Chief

행정정보 공동이용 동의서
Consent for Sharing of Administrative Information

본인은 이 건 업무처리와 관련하여 전산정보처리조직 및 「전자정부법」 제36조 제1항에 따른 행정정보의 공동이용을 통하여 시장ㆍ군수
ㆍ구청장 또는 읍ㆍ면ㆍ동ㆍ출장소장이 아래의 확인 사항을 확인하는 것에 동의합니다.

I hereby consent to disclose any relevant information for verification by mayor of cityㆍcountyㆍdistrictㆍeupㆍmyeonㆍdong or 
branch office chief via shared administration information pursuant to the Electronic Government Act Article 36 Paragraph 1. 

※ 신청인이 시장ㆍ군수ㆍ구청장 또는 읍ㆍ면ㆍ동ㆍ출장소장의 확인에 동의하지 않거나 전산정보처리조직 및 「전자정부법」 제36조 제1항에  
   따른 행정정보의 공동이용을 통하여 확인할 수 없는 경우에는 해당 서류(법인등기부등본은 제외한다)를 신청인이 직접 제출해야 합니다.

※ If the applicant does not consent to verification by mayor of cityㆍcountyㆍdistrictㆍeupㆍmyeonㆍdong or branch office chief, or  
   the shared information is not available pursuant to the Electronic Government Act Article 36 Paragraph 1, he/she shall submit    
   required documentation (excluding a certified copy of corporate register) in person.

신청인(대표자) Applicant (서명 또는 인) (Signature or Seal)

담당공무원
확인 사항
Verification 
By Official

※ 이륜자동차사용신고필증

※ Certificate of completion of report for two-wheeled vehicle
수수료

없음

No fee첨부서류

Attachment

1. 이륜자동차번호판(멸실, 분실 또는 도난당한 경우는 제외합니다)
1. Two-wheeled vehicle license plate (except for destruction, loss or theft)
2. 경찰관서에서 발급하는 분실 또는 도난신고확인서(분실 또는 도난의 경우에만 첨부합니다) 1부
2. A copy of confirmation of loss or theft issued by police authorities (for loss or theft only)
3. 사용폐지사유를 증명하는 서류(멸실이나 그 밖의 사유로 인한 사용폐지의 경우에만 첨부합니다) 1부
3. A copy of the proof of non-operation reason (for destruction or other causes only)  

유의사항 Notice

1. 이륜자동차의 소유자는 이륜자동차의 사용을 폐지하고자 하는 경우에는 그 사유가 발생한 날부터 15일 이내에 신고를 하여야합니다.
   (「자동차관리법」 제48조 제2항)
   The owner of a two-wheeled vehicle shall report a non-operation of a two-wheeled vehicle within 15 days of the causative

incidence (Automobile Management Act Article 48 Paragraph 2).
   - 위의 사항을 위반한 경우에는 관련 규정에 따라 과태료를 물게 됩니다(「자동차관리법」 제84조 제3항 제2호)
   - Any violation of the above stipulation may be subject to a fine pursuant to applicable laws (Automobile Management Act  

Article 84 Paragraph 3 Item 2).

2. (휴대)전화번호는 귀하의 이륜자동차 관리에 필요한 사항을 안내하고 도움을 주려는 목적으로 이용되니 적어 주시고, 
   변경되는 경우에는 관할신고 관청에 알려 주십시오. 다만, 본인이 원하지 않으면 적지 않아도 됩니다.
2. Fill in, and report a change of, the (mobile) phone number, which will be used to provide information and help for 

maintenance of your two-wheeled vehicle. It may not be filled in if not wanted.


